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ВИЗИТ В РОССИЮ
Самарский государственный институт культуры - это в городе Самаре

Самарская область находится в самом 
сердце России, на берегу реки Волги. 
Самара  была основан в 1586 году. 
Город и  регион активно развивались на 
протяжении этих лет. Сейчас город — 
это миллионный мегаполис, в котором 
гармонично сочетаются архитектурные 
памятники прошлого с современными 
зданиями. 

Именно здесь находится самый высокий 
железнодорожный вокзал и вторая по 
величине площадь Европы, а набережная 
Самары – одна из самых протяженных 
в России. 

Самара – это жемчужина природы, город-
курорт, крупный промышленный центр 
России. Самара богата культурными 
традициями и арт-пространствами. 

Самарский институт культуры находится 
в историческом и культурном центре,  
является единственным творческим вузом 
Самарского региона, в котором студенты 
обучаются исполнительским искусствам, 
творчеству, осваивают управленческие 
и  педагогические компетенции. 

У нас обучаются как российские, так 
и иностранные студенты.



ВИЗИТ В РОССИЮ



РЕКТОРАТ

НАУМОВА
Ольга Сергеева 
Ректор

АЛАШЕЕВА
Светлана Анатольевна
проректор по учебной  
и воспитательной работе

АРЮТКИНА
Анна Николаевна
проректор по творческой  
и научной деятельности
(по работе с иностранными обучающимися)

ХАБИБУЛЛИНА  
Нажия Исхаковна
проректор по экономической 
и административно-
хозяйственной работе

Самара, Фрунзе, 167
Тел.: 8 (846) 332-76-54

8 (846) 333-27-73
8 (846) 333-50-71



ДЕКАНЫ

СЕДОВА
Наталья Викторовна
Декан музыкально-исполнительского  
факультета
Тел.: 8 (846) 333-24-79
Фрунзе 167, ауд. 415

АРТЕМЬЕВА
Наталья Юрьевна
Декан факультета 
дополнительного 
образования
Тел.: 8 (846) 333-25-32 
Фрунзе 167, ауд. 319, 321

ЗАВАРНИЦЫНА
Наталья Михайловна
Декан театрального факультета
Тел.: +7 950 718 02 11 
Фрунзе 167, ауд. 213

ПАРШИН
Юрий Михайлович
Декан факультета современного 
искусства и художественных 
коммуникаций
Тел.: 8 (846) 333-35-47
 Фрунзе 167, ауд. 309

ГАЛКИНА
Екатерина Алексеевна
Декан факультета культурологии,  
социально-культурных  
и информационных технологий
Тел. 8 (846) 333-26-21 
Фрунзе 167, ауд. 304

Куратор  
иностранных студентов

ЛЕОНОВА
Галина Николаевна
Тел.: 8 (846) 333-50-71
Почта: pomtind@samgik.ru



ПУТЬ В САМАРУ
15 ПРОСТЫХ ШАГОВ

Шаг 1. Я направляю письмо и документы на e-mail: pomtind@samgik.ru
а) паспорт (заверенная копия с переводом);
б) заполненная анкета;
в) согласие на обработку персональных данных;
г) документы об образовании (заверенная копия с переводом);
д) видео и фото творческого испытания.

Шаг 2. Я заполняю и подписываю договор об оказании услуг и получаю от вуза 
квитанцию на оплату обучения.

Шаг 3. Я оплачиваю обучение и отправляю фото чеков об оплате в вуз.

Шаг 4. Я получаю приглашение в Самарский государственный институт культуры.

Шаг 5. Я получаю визу в консульстве страны проживания. Въезд в Россию 
осуществляется по учебной визе, моя цель въезда – «учеба».

Шаг 6. Я покупаю билет и сообщаю о дате выезда куратору на e-mail: pomtind@samgik.ru



Шаг 7. Я получаю миграционную карту.
Миграционную карту выдают 
на паспортном контроле в самолете 
или поезде.

!!! Необходимо проверить содержание 
миграционной карты:

•	 Номер паспорта 
•	 Дата рождения
•	 Фамилия, имя, отчество 
•	 Код визы
•	 Срок действия визы
•	 Цель визита (обязательно – УЧЕБА)!!!

В случае ошибки нужно обратиться 
к пограничнику.

Шаг 8. Я еду в Самарский государственный 
институт культуры (как добраться 
до института смотри в разделе Транспорт»). 

 Адрес:
город Самара, улица Фрунзе, дом 167

Шаг 9. Перед посещением Института я сдаю 
ПЦР-тест на COVID.

•	 Медицинская компания INVITRО 
г. Самара, ул. Куйбышева, 75

•	 Международная сеть клинико-
диагностических лабораторий 
«СИТИЛАБ»  
г. Самара, ул. Чапаевская, 187 
+7 (846) 332-16-00    https://citilab.ru/

•	 Медицинская компания «Моя Наука» 
г. Самара, пр. Ленина, 5 
+7 846 277 77 03    https://naykalab.ru/



Шаг 10. Я иду к куратору Леоновой Галине Николаевне
Тел.: 8 (846) 333-50-71
г. Самара, ул. Фрунзе, 167, ауд. 210 

Шаг 11. Я иду в студенческий отдел кадров 
к Татарниковой Екатерине Николаевне (ауд. 204). 
Передаю свои документы для составления договора 
на проживание в общежитии и регистрации:

1) документ, удостоверяющий личность;
2) копия всех страниц документа, удостоверяющего 
личность, с отметками;
3) миграционная карта + копия;
4) копия договора на обучение (при поступлении 
на договорную основу).

Шаг 12. Я получаю квитанцию и оплачиваю ее в банке. 
Адрес банка: г. Самара, ул. Вилоновская, 13
Режим работы: 09:00-18:00

QR-код направляет на карту с отметкой адреса банка.

Шаг 13. Я получаю первичную регистрацию 
в студенческом отделе кадров (через 7 дней), 
еду в отдел Многофункционального миграционного 
центра Самарской области, расположенного по адресу:

г. Самара, ул. Черногорская, 2 
и прохожу медицинское освидетельствование. 

QR-код направляет на карту с отметкой адреса центра.



Шаг 14. После того как будет готово медицинское 
освидетельствование (около 2 недель), я еду 
в Многофункциональный миграционный центр 
по адресу: г. Самара, ул. Кабельная, 13а,  
чтобы пройти дактилоскопию.
Я беру с собой следующие документы: 

1)	 копия паспорта (3 экземпляра);
2)	 копия визы (3 экземпляра);
3)	 копия регистрации (если я проживал в хостеле 
на территории России) (1 экземпляр);
4)	 копия миграционной карты (4 экземпляра);
5)	 копия договора об оказании платных 
образовательных услуг (всех страниц);
6)	 2 фото размера 3 * 4 см (МАТОВЫЕ);
7)	 квитанция об оплате дактилоскопии  
(получаю и оплачиваю на месте).

Регистрирую результат медицинского 
освидетельствования в окне № 25.

Шаг 15. После получения дактилоскопии 
я возвращаюсь в СГИК и сдаю документы в ауд. 204 
для продления визы.
Оригиналы документов:

•	 паспорт; 
•	 регистрация временного пребывания;
•	 миграционная карта;
•	 дактилоскопия;
•	 квитанция об оплате государственной пошлины 
на продление визы;
•	 2 фото размера 3 * 4 см (МАТОВЫЕ)

Реквизиты для оплаты 
государственной пошлины 
на выдачу либо продление 

срока действия иностранному 
гражданину или лицу 

без гражданства, временно 
пребывающему в РФ, визы 
для выезда из РФ УВМ ГУ 
МВД России по Самарской 

области:

ГДЕ Я МОГУ СДЕЛАТЬ 
КОПИЮ ДОКУМЕНТОВ?

•	 Библиотека СГИК 
Адрес: г. Самара, улица 
Фрунзе, дом 167,  ауд. 413 
Время работы: 8:30-17:12

•	 Деканат

•	 Многофункциональный 
миграционный центр: 
г. Самара, ул. Кабельная, 13а



ЯЗЫКОВАЯ АДАПТАЦИЯ В СГИК

В институте есть программа подготовки к поступлению 
на основное образование.

В течение года будут готовить к вступительным 
испытаниям в СГИК на договорной основе. 
В программе подготовки - русский язык для 
иностранцев и подготовка к творческим испытаниям.

Обращаться на факультет дополнительного образования 
СГИК:
ул. Фрунзе, д. 167, ауд. 319 и 321
Тел.: +7846 333-22-03 
e-mail: fdo@samgik.ru



ОБЩЕСТВЕННЫЕ ТОЧКИ В СГИК
СТОЛОВАЯ

При институте функционирует уютная столовая. Здесь студенты и гости могут 
насладиться вкусными блюдами, приготовленными квалифицированными 
поварами. Меню столовой разнообразное и сбалансированное, учитывающее 
потребности всех категорий посетителей и тех, кто предпочитает традиционные 
блюда русской кухни.

Столовая открыта ежедневно во время учебного процесса, обеспечивая 
возможность комфортного приема пищи в течение всего рабочего дня.

Также предусмотрена зона самообслуживания с горячими напитками, 
свежевыжатыми соками и выпечкой собственного производства столовой.

ОБЩЕЖИТИЕ

В общежитии Самарского института культуры по адресу: ул. Искровская, 1  
капитальный ремонт продлится до конца 2026 года



БИБЛИОТЕКА СГИК
Библиотечный научно-информационный центр:
Абонемент учебной и научной литературы (ауд. 401)
Абонемент нотно-музыкальной литературы (ауд. 409)

Понедельник-четверг
8:30-17:12
Пятница
8:30-16:12



ПСИХОЛОГИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ В СГИК
Приехав в Россию, вы окажетесь в новой культурной и социальной среде вдали 
от привычного окружения.  

Важен вопрос адаптации в новой стране.  

В СГИК действует психологический клуб «Псюша», в котором вас научат ничего 
не бояться, радоваться больше, чем грустить.



ЗДОРОВЬЕ

АПТЕКИ: 

•	 ВИТА Центральная (пн-пт 08:00–22:00)
г. Самара, ул. Куйбышева, 110
тел.: 8(800) 755-00-03

•	 Аптека Плюс (пн-вс 08:00–21:00)
г. Самара, ул. Чапаевская, 200  
тел.: 8(846) 277-09-82 

•	 Алия (пн-вс 08:00–20:00)
г. Самара, ул. Куйбышева, 52  
тел.: 8(846) 989-04-63

•	 Фармленд (пн-вс 09:00–21:00)
г. Самара, ул. Льва Толстого, 57  
тел.: 8(800) 550-03-93

ЕДИНЫЙ ТЕЛЕФОН 
ПОЖАРНЫХ 

И СПАСАТЕЛЕЙ

АВАРИЙНАЯ 
ГАЗОВАЯ 
СЛУЖБА

СКОРАЯ 
ПОМОЩЬ

ПОЛИЦИЯ
СКОРАЯ 

ПОМОЩЬ

ПСИХОЛОГИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ В СГИК



ТРАНСПОРТ
Уважаемые студенты, в Самаре, как и во всей России, функционирует приложение 
«Яндекс.Транспорт», в котором вы можете найти подходящий для вас транспорт.
Пользоваться приложением очень просто. 
Ваш телефон определяет местоположение объекта на карте. Затем вы выбираете 
пункт назначения, а приложение подбирает наилучший путь для вас.

Яндекс Go (Яндекс.Такси)
Тел.: +7 (846) 200-20-02

АВТОБУСЫ  
«Яндекс. Транспорт»



ПОЛЕЗНЫЕ ССЫЛКИ
ОНЛАЙН-ПЛАТФОРМЫ

ОНЛАЙН-КНИГА

МОБИЛЬНЫЕ 
ПРИЛОЖЕНИЯ
Грамотей
(тестирование 
по русскому языку
как иностранному через 
мобильное приложение)

Android			              Apple



ПОЛЕЗНЫЕ ССЫЛКИ

DUOLINGO

БЮРО ПЕРЕВОДОВ «TIMILON»
Адрес: г. Самара, ул. Галактионовская,150, 
офис 220
Телефоны: +7 (846) 990-62-06
мобильный: +7 927 011 75 94
https://timilon-pro.ru/
e-mail: timilon-pro@yandex.ru

В данном Центре вы можете:
•	 СДЕЛАТЬ ПЕРЕВОД НА ИНОСТРАННЫЕ ЯЗЫКИ  

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ;
•	 получить сертификат на уровень владения иностранным языком.



ВНЕУЧЕБНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
МУЗЫКАЛЬНО-ФИЛАРМОНИЧЕСКИЙ ЦЕНТР «КОНСЕРВАТОРИЯ»

В программах «Консерватории» участвуют преподаватели  
музыкально-исполнительского факультета, а также приглашенные специалисты. 
На сцене выступают известные самарские музыканты.
Мы приглашаем лучших выпускников института, которые дают молодым 
музыкантам пример профессионализма и карьерного роста. 



ВНЕУЧЕБНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
УЧЕБНЫЙ ТЕАТР

Это творческая лаборатория, где проводятся показы дипломных и курсовых 
постановок студентов театрального факультета. 



ВНЕУЧЕБНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
Камерный хор Solaris  
Хор является одним 
из флагманских коллективов 
вуза. Хор активно развивается 
в направлении современного 
хорового исполнительства.

Обо всех студенческих 
объединениях СГИК 
вы можете узнать на сайте 
института, перейдя  
по QR-коду



СОВРЕМЕННЫЕ ЛОКАЦИИ В СГИК
ЗВУЧИ! 
Центр прототипирования современной музыки, звукового 
дизайна и создания клипов. 
Он позволяет студентам на базе вуза создавать саундтреки; 
записывать подкасты; проводить аудиозаписи выступлений 
оркестров, хоров и других музыкальных коллективов и 
прямые трансляции событий; снимать видеоконтент; 
разрабатывать рекламные кампании.

ТВОРИ! 
Центр цифровизации музыки. 
Представляет собой модернизированную по последнему 
слову техники нотную библиотеку с уникальным собранием 
виниловых пластинок и нот, коворкинговую зону и 
компьютерный класс.



СОЦИОКУЛЬТУРНАЯ АДАПТАЦИЯ
КАК ПЕРЕЖИТЬ ТРУДНОСТИ АДАПТАЦИИ?
•	 Старайтесь упорядочить свой режим дня, чтобы не создавать 
дополнительный стресс для организма. Полноценный сон, здоровое питание, 
физическая активность помогут вам снизить влияние стресса на организм.
•	 Заведите привычку выполнять задания вовремя. Не накапливайте 
задолженности по учебе, чтобы не приходилось одновременно сдавать много 
дисциплин.
•	 Расширяйте свой круг общения, не замыкайтесь, будьте открыты.
•	 Уделяйте время творчеству, хобби.
•	 Не забывайте про физическую активность.
•	 В трудные моменты вспоминайте, для какой цели вы здесь. Помните, что 
трудности закаляют характер!



СОЦИОКУЛЬТУРНАЯ АДАПТАЦИЯ
КАК ПОЗНАКОМИТЬСЯ С МЕСТНЫМИ ЖИТЕЛЯМИ?
О русских людях иностранцы часто говорят, что они хмурые, неразговорчивые 
и редко улыбаются. Широко известна в мире фраза «загадочная русская душа». 
Это стереотипы. Смелее знакомьтесь с местным населением.
Вот самые общие рекомендации.

1.	 Самый простой и естественный способ познакомиться – это клубные 
объединения, секции, занятия, игры, где собираются люди по интересам. 
Информацию о секциях и занятиях смотрите в разделе «Внеучебная 
деятельность».
2.	 Подружитесь с людьми, которые живут по соседству. Для установления 
общения с соседями небольшая помощь, приветливое общение или угощение 
могут стать началом добрых отношений.
3.	 В России, как правило, не принято знакомиться на улице. Несмотря на 
это, разговор можно завести с россиянами на различных уличных фестивалях 
и концертах. Вопрос о смысле и назначении традиции, названии блюда или 
предмете местного промысла могут помочь начать разговор. Некоторые примеры 
фраз для начала общения:
–	 Здравствуйте! Скажите, пожалуйста, как называется это блюдо?
–	 Из чего состоит это блюдо?
–	 Почему в России есть традиция … (название традиции)?

Люди, как правило, очень активно отвечают на просьбу дать совет:
–	 В какой музей или парк лучше сходить?
–	 Какое блюдо попробовать?
–	 В каком кафе подаётся русская кухня?



СОЦИОКУЛЬТУРНАЯ АДАПТАЦИЯ
4.	 Называйте человека так, как он вам представился: это может быть имя 
и отчество, полное имя или краткое.
5.	 Обращение на «Вы» используется в деловом общении, с незнакомыми 
людьми и с теми, кто старше по возрасту. Однако считается нормальным по общей 
договоренности использовать обращение на «ты».
6.	 Научитесь увлекательно рассказывать о своей стране, ее культуре и традициях.


